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Indledning
Spex-puden er en kontureret/modulær og justerbar pude til både symmetriske og asymmetriske siddestillinger. Den 
er designet til at støtte bækkenet og benene korrekt og til at beskytte huden. Det strategiske positioneringssystem på 
undersiden gør det nemt at justere på stedet. Bemærk: Kontroller, at alle dele er fri for transportskader. Kontakt Spex 
eller din leverandør for yderligere instruktioner, hvis det er nødvendigt. Spex anbefaler, at en fagperson som f.eks. 
en ergoterapeut eller fysioterapeut, der har kompetence inden for tilpasning af kørestolssæder og -positionering, 
konsulteres for at afgøre, om Spex-puden er egnet til brugeren.
Denne brugermanual indeholder vigtige oplysninger om brugen af   dette Spex-produkt og målgruppen. Den 
indeholder også specifikationerne. Den seneste version af denne brugermanual er tilgængelig på vores hjemmeside. 
Kontroller venligst, om den version, du læser, er den seneste. Hvis du har brug for en brugermanual skrevet i en 
større skriftstørrelse, er produktarket tilgængeligt i PDF-format på spexseating.com, som kan skaleres op til den 
ønskede skriftstørrelse.
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Sikkerhedsanvisninger
For at undgå personskade skal du læse, forstå og følge alle instruktioner og advarsler i denne vejledning, før du installerer 
og bruger Spex-puden. Der er farer forbundet med brugen af kørestole og adaptivt udstyr. Hvis du bruger din kørestol 
eller din pude forkert, kan du komme alvorligt til skade. Hvis din pude holder op med at fungere efter hensigten, skal du 
kontakte din autoriserede leverandør af Spex-sædesystem øjeblikkeligt, før du fortsætter brugen af puden. Enhver alvorlig 
hændelse, der er opstået i forbindelse med dette produkt, skal rapporteres til Spex Ltd.
Spex-puden opfylder kravene i ISO 7176-16; kørestole – modstandsdygtighed over for antændelse af posturale støtte-
anordninger. Betrækket og skummet opfylder brændbarhedskravene i California Technical Bulletin 117. I sjældne tilfælde 
kan de stoffer, der bruges i dette produkt, forårsage hudirritation for personer med følsom hud. Kontakt din læge, hvis du 
oplever rødmen eller kløe i huden.
Ansvarsfraskrivelse: Spex påtager sig intet ansvar for de terapeutiske virkninger af vores produkter. Vores krav er 
begrænset til produktets evne til at give sikker og pålidelig positionering og siddeplads på det udstyr, det er installeret på.
I tilfælde af alvorlige hændelser med denne enhed skal brugere og/eller patienter etableret i EU rapportere hændelsen 
til producenten, Spex Ltd (solutions@spexseating.com), og til den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor 
brugeren og/eller patienten er etableret. Informer også din lokale distributør, hvis oplysninger findes på bagsiden af   
denne brugermanual.

Vægtkapacitet
• 10-15" (25,4 - 38 cm) Pudens maksimale brugervægt: 200 lbs. (90 kg)
• 16-21" (41 - 53 cm) Pudens maksimale brugervægt: 350 lbs. (160 kg)
• 22" + (56 cm) Pudens maksimale brugervægt:  495 lbs. (225 kg)

Overskrid aldrig vægtkapaciteten af din pude eller kørestolen som angivet af kørestolsproducenten. 
Udfør aldrig motionsvægttræning, der får brugeren til at overskride kørestolens vægtkapacitet.

ADVARSEL

Tilsigtet anvendelse
Spex-puden er beregnet til mennesker med handicap (fysisk eller psykisk), der har brug for specifik støtte til 
kropsholdning og kroppens funktion i siddende stilling i kørestole under daglige aktiviteter og til transport i 
køretøjer. Den er designet med ergonomiske justeringer for at give forbedrede personaliserede kropsstillinger og/
eller hjælpe med at forebygge/reducere fysiske problemer forbundet med stillesiddende arbejde eller aktiviteter.

Kontraindikationer
1. Brug af Spex-kørestolssædeprodukter kan påvirke tyngdepunktet og få kørestolen til at tippe, hvilket 

potentielt kan forårsage skade. Vurder altid behovet for, at der føjes anti-vippebeslag eller amputationsaksel-
adapterbeslag til kørestolen for at øge stabiliteten.

2. Tjek jævnligt for rødme i huden, og at der ikke udvikles tryksår. Hvis din hud udvikler rødme, skal du stoppe 
med at bruge produktet og kontakte din læge eller behandler.
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RISIKO FOR ULYKKE, SKADE, SMERTE ELLER DØD, HVIS ADVARSLER IKKE OVERHOLDES
Søg hjælp, hvis du er usikker på nogen af følgende punkter

1. Montering af en pude på en kørestol kan forrykke kørestolens tyngdepunkt og få kørestolen til at tippe 
bagover, hvilket kan medføre personskade eller død. Undersøg, om der skal monteres anti-vippere eller 
andre tilpasninger på kørestolen for at øge stabiliteten.

2. Installation og justering af din Spex-pude må kun udføres af a) en autoriseret Spex-distributør eller 
-tekniker b) en kvalificeret sundhedsperson, der har gennemgået en passende biomekanisk uddannelse 

3. Spexpuden skal have et solidt underlag at blive installeret på. Et solidt sædeunderlag giver brugeren mere 
stabilitet (Puden synker ikke sammen).

4. Denne pude skal først afprøves for at afgøre, hvor effektiv den er til at opfylde brugerens behov.  Klinikeren 
skal inspicere brugerens hud for at sikre, at der ikke udvikles røde trykpunkter.

5. Brugeren og/eller plejepersonalet skal regelmæssigt kontrollere, om huden er rød eller vævet nedbrudt. 
Hvis der opstår rødme, skal du straks ophøre med at bruge puden og kontakte din læge eller terapeut.  
Puden kan omkonfigureres for bedre positionering 

6. Med korrekt opsætning og løbende vedligeholdelse er Spex puden en fremragende kandidat til personer, 
der har risiko for tryksår, men ingen pude kan helt fjerne siddetryk eller forhindre tryksår.

7. Hold puden tør. Fugt er en medvirkende årsag til tryksår. 

8. Vi anbefaler, at brugeren spiser en god kost og har regelmæssige trykaflastende øvelser/terapi for at 
forebygge tryksår. 

9. Lad ikke Spex-puden ligge udenfor natten over eller ved temperaturer under 5° C/41° F. Spex-puden skal 
have stuetemperatur, før du sætter dig på den. 

10. Undgå skarpe genstande eller udsættelse for kraftig varme eller åben ild. 

ADVARSEL

Kompatibilitet
• Spex-puden er designet til at være kompatibel med de fleste kørestole.  
• Spex-puden skal have et solidt underlag at blive monteret på, f.eks. et solidt sædeunderlag, som giver mere 

stabilitet til brugeren. 

Miljø
Fugt: Hold hele tiden din pude tør, da kontakt med vand eller overskydende fugt kan forårsage korrosion, forrin-
gelse af funktionaliteten af din pude eller potentielt fejl. Hvis din pude bliver fugtig eller våd, skal du tørre grundigt 
af med en tør klud så hurtigt som muligt. Brug ikke din pude i et brusebad eller poolanlæg.

Temperatur: Din pude fungerer muligvis ikke efter hensigten, når den bruges ved ekstreme temperaturer. Hold 
puden væk fra kilder med ekstrem varme eller ekstrem kulde for at undgå, at skummet ændrer funktion. 

Snavs: Små partikler som støv, snavs og sand kan begrænse den optimale funktionalitet. Vask dit pudebetræk 
regelmæssigt for at sikre, at der ikke opstår ophobninger. 
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Beskrivelse Mængde
A Udvendigt betræk 1
B Inkontinensbetræk 1
C Skum-enhed 1

D Basis for strategisk positionering 1

Del Procedure

Sikkerhedstjek Alle komponenter skal kontrolleres for tegn på tryk eller revner.

Betræk Både inkontinensbetrækket og det ydre betræk skal udskiftes uanset tilstand.

Basis for strategisk 
positionering Sørg for, at hver konturlomme har de korrekte lag af skumpuder.

Skum Skummet skal kontrolleres for nedbrydning og renhed. 

Pudernes indhold
Din pude indeholder følgende: 

A

B

C

D

Når brugeren er færdig med at bruge Spex-puden, skal den renoveres og rengøres grundigt, hvis den udleveres til 
en anden bruger. Nedenfor er de strenge retningslinjer for renovering af Spex-puden. Spex påtager sig intet ansvar 
fo, krydsinfektion eller skade. Spex anbefaler at bruge brintoverilte desinfektionsserviet. Desinfektionsproduktet 
skal bruges i henhold til producentens anvisninger. Spex påtager sig intet ansvar for effektiviteten af 
desinfektionsprocessen.

Genudstedelse til en anden bruger

Bortskaffelse og genanvendelse
Dit Spex-sædesystem er fremstillet af en række forskellige materialer, hvoraf de fleste kan genbruges. Når det når 
slutningen af dets levetid, hvis du er den juridiske ejer, skal du ikke bortskaffe det som almindeligt husholdningsaffald, 
men aflevere dit Spex-system til et godkendt genbrugs- eller indsamlingssted for at bortskaffe det i henhold til 
lokale love og regler.

Separat opsamling og genbrug af Spex-systemet ved bortskaffelse sikrer beskyttelse af miljøet og hjælper med 
bevarelse af naturressourcer. 

11. Spex-puden er specielt designet som en pude til brugere i mobilitetskørestole. Brug ikke puden på en måde, 
der ikke er beskrevet, og modificer aldrig puden.

12. Brug aldrig puden uden betræk. Vær forsigtig i nærheden af åben ild eller brændende cigaretter. Brug af 
puden uden betræk øger risikoen for brandfare og hudskader. 

13. Brug aldrig puden uden inkontinensbetrækket. Hvis du ikke gør det, vil det reducere pudens levetid.
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Justering af den strategiske 
positioneringsbase

Justeringer skal foretages af en certificeret og erfaren sundhedsperson, f.eks. en læge, terapeut eller fysiotera-
peut, som er fortrolig med siddestilling og positionering. Justeringer skal foretages efter en korrekt vurdering af 
brugerens biomekaniske behov.

ADVARSEL

Justering af bækkenskævhed

Spex-puden kan konfigureres, så den passer til mange forskellige arbejdsstillinger 
hos personer med handicap eller siddeproblemer. Ved at justere den strategiske 
positioneringsbase formes pudens overflade for at forbedre den generelle kropsholdning, 
bækkenjustering, siddeevne, komfort og trykreduktion. Hvis der er brug for mere konturering 
eller støtte til asymmetrier, kan 5º-pudekilen (tilbehør) være nødvendig. 

Hvert ben behandles uafhængigt af hinanden 
med den strategiske positioneringsbase. 

Bagerste hjørneceller kan tilføjes eller fjernes på begge sider for at korrigere eller imødekomme skævhed.  
De øvre trykreducerende lag er upåvirkede.

Ingen justering Opbygget under højre side
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Billederne er kun til illustrative formål
Ansvarsfraskrivelse: Den kliniske evaluering vil afgøre, hvilke 
pude-muligheder der vælges for at opfylde den enkelte 
kundes behov.

Moderat positionering og kontrol

Puden kan konfigureres på begge sider eller på hver side for 
sig. Puden kan forblive flad, hvis det er nødvendigt. 

Forkrampede lårmuskler/indskrænket hoftebøjning/posterior 
bækkenkip

Puden kan kiles fast, så den skråner mod fronten, med celler 
tilføjet bagtil og fjernet foran.

Ledelse og positionering

Opbyg celler under lårene for at forbedre støtten og 
kontrollen foran siddeknoglerne. 

Bækkenrotation

For at kontrollere bækkenets rotation skal du sætte en støtte 
op under det berørte ben (foran ischium).

Brug for mere støtte/konturering?

Brug vores 5º (grad) pudekile til mere støtte, hvis det er 
nødvendigt. Man kan bruge én, eller hvis der er brug for 
begge ben, så brug to. Kilen kan placeres enten skråt bagud 
eller fremad afhængigt af brugerens krav til placering. 

Vipper fremad Vipper tilbage

Konfiguration af Spex-puden
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Konfigurationer skal afhænge af biomekanisk evaluering og vurdering.

Anterior bækkenhældning: Lad puden være flad, eller hæv pudens forside en smule for at opnå en 
neutral justering af bækkenet og/eller fremme vægtbæring på ischial tuberositas. 

Strækøvelser: Øg hofte- og knæbøjningen ved at opbygge mere støtte under forsiden af lårene. 

Skævt bækken: Opbygning under den lave side  til korrektion, under den høje side til justering. 

1.

3.

2.

Andre tips til konfiguration

Placer hynden ca. ½” (12.7mm) foran forkanten af sædets bundplade for at beskytte brugerens ben.

Forsiden af puden skal altid vende fremad.

Tjek størrelsen på puden. Puden skal støtte brugerens base fuldt ud. Hvis en pude er for lang, kan 
den tvinge brugeren til at sidde med et bagudhældende bækken.

Pudens sider skal altid være parallelle med kørestolsrammens sædeskinner. 

Korrekt justering af fodstøtten kan forbedre siddekomforten. Juster fodstøtterne, så brugerens ben 
hviler fast, men behageligt på puden.

1.

3.

2.

5.

4.

Montering af pude

Vedligeholdelse & rengøring
Månedlig rengøring og regelmæssig vedligeholdelse er med til at forlænge pudens levetid. Den forventede levetid 
for puden er 5 år, men puden skal kontrolleres regelmæssigt for ydeevne.
Spex anbefaler at bruge brintoverilte desinfektionsservietter. Desinfektionsproduktet skal bruges i henhold til 
producentens anvisninger. Spex påtager sig intet ansvar for effektiviteten af desinfektionsprocessen.
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• Udskiftning af betrækket efter vask skal ske korrekt. Sørg for, at bagsiden af betrækket passer til bagsiden af 
skumbasen. 

• Hvis de bruges på en institution, skal du skrive beboerens navn med en permanent tusch på omslagets 
indholdsetiket. Det er med til at sikre, at betrækket kommer tilbage efter vask.

• Brug kun Spex-betræk på Spex-puder. Ændring af betrækket eller brug af andre materialer vil ændre designet 
og kan forårsage skade eller trykproblemer for brugeren.

Skum
• Opbevares tørt.

• Kontrollér regelmæssigt skumbasen for at sikre en god skumkonsistens.

• Hvis det ved et uheld bliver vådt, skal du tørre det grundigt, før du sætter betrækket på igen.

Inkontinensbetræk
• Må kun vaskes i hånden.

• Brug ikke blegemiddel eller andre stærke rengøringsmidler.

• Må ikke tørretumbles.

• Hvis du ikke bruger dette betræk, kan det reducere pudens levetid.

Udvendigt betræk
• Fjern betrækket fra skumbasen, og vend vrangen ud. 
• Maskinvask i varmt vand (40° C / 104⁰ F)
• Dryptørres eller tørretumbles ved lav varme.
• Må ikke stryges. Må ikke renses. Må ikke bleges.
• Hvis der bruges kemiske rengøringsmidler, skal betrækket skylles grundigt med vand for at fjerne alle 

kemikalierester og lade tørre helt før anvendelse igen. 
• Tjek betrækket for revner og overdreven slitage, og udskift det, hvis det er revnet eller på anden måde ikke 

fungerer fuldt ud. 

Hvis du har spørgsmål om rengøringsprocedurer, bedes du kontakte din autoriserede forhandler af Spex 
sædesystemer.

ADVARSEL

I tilfælde af alvorlige hændelser med denne enhed bedes du straks rapportere dette til producenten: 
Spex Ltd på solutions@spexseating.com

Informer også din lokale distributør, som er angivet bag i denne brugermanual.

Rapportering af alvorlige hændelser
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Når din Spex-pude er sat op i en optimal position, skal du bruge skemaet nedenfor til at registrere antallet af 
kontureringsterninger i hver celle. Marker ubrugte/utilgængelige celler nedenfor med et 'X'. 

Pudernes strategiske basisdiagram

Dato for vurdering

Klinikerens navn

Kundens navn

Bemærkninger

Forsiden af puden - set fra undersiden

Bagsiden af puden - set fra undersiden

Brugerens højre ben Brugerens venstre ben
Visning af puden på undersiden

Bagsiden af   puden
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Spex-sædesystemet er blevet kollisionstestet og overholder RESNA WC-4:2012, afsnit 20 (WC20). Spex-
sædesystemet opfylder kravene i ISO 16840-4:2009 og er velegnet til brug som et motorkøretøjssæde, når det 
bruges med en passende kørestolsbase. Følg alle installations-, brugs- og vedligeholdelsesinstruktioner i denne 
vejledning samt følgende transportinstruktioner. Hvis det er muligt, bør kørestolsbrugeren flytte til køretøjets sæde 
og bruge køretøjets monterede fastholdelsesanordninger.

Spex-sædesystemet er designet til at imødekomme korrekt brug af køretøjsforankrede seler.  Spex opnåede 
vurderingen Fremragende (16 ud af 16) i form af nem, korrekt positionering af fastspændingssele og den grad, i 
hvilken korrekt selefastholdelse kan opnås, baseret på metoderne i bilag D. Følgende punkter i Spex-sædesystemet 
er testet og er egnet til brug i et motorkøretøj: 

• Rygstøttemodeller i fuld højde
• Sædebase
• Pudemodeller
• Arm- og lårstøtter
• Tværgående overkrop-støtter
• Hovedstøtter

Bemærk: Rygstøtter, der er lavere end brugerens skulderhøjde, er ikke certificerede og anbefales ikke til transport 
i et køretøj. F.eks. Zygo Lo rygstøtte.

Montering, brug, vedligeholdelse og begrænsninger
• Justering af kørestolens opsætning må kun udføres af en kvalificeret behandler, fagperson eller 

forflytningsvejleder. Specialdesignede/skræddersyede systemer kan kræve en fagperson til at konfigurere og 
installere sædesystemet. 

• Efter udførelse af eventuelle justeringer skal du sikre dig, at alle bolte, skruer og møtrikker er sikkert fastgjort 
igen for at sikre sikkerheden, når du kører i et køretøj.

• Sørg for, at de øverste og nederste beslag på ryglænet og de forreste og bageste beslag på sædeskålen er 
installeret så langt fra hinanden som muligt for at give en stærkere 4-punkts fastgørelse til kørestolsstellet. 
Sørg for, at hurtigudløser-låsene er i indgreb. 

• Brug ikke Spex-sædesystemet som køretøjssæde, hvis sædekomponenter, der ikke er blevet vellykket 
kollisionstestet, bruges noget som helst sted i sædesystemet. Spex-sædesystem er designet og certificeret 
udelukkende ved brug af Spex-komponenter. Spex er ikke ansvarlig i tilfælde af, at der anvendes andre 
fremstillede siddesystemer sammen med Spex-sæder. 

• Kontroller med jævne mellemrum, at alle fastgørelsesanordninger på Spex-sædesystemet ikke har løsnet sig 
under daglig brug, og efterspænd om nødvendigt.

• Sørg for, at de svingbare sider er i deres låste position, før du bruger sædet som køretøjssæde i et motorkøretøj.

Transportsikkerhed
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Korrekt positionering af seler
Når du bruger Spex-sædesystemet som køretøjssæde, skal der altid 
bruges både bækken- og skuldersele. For at placere selerne korrekt på 
kørestolens passager, skal følgende sikres:

• Bækkenselen skal bæres lavt hen over bækkenets front nær 
samlepunktet mellem bækken og lår.

• Vinklen på bækkenselen skal være mellem 30° og 75° ift. vandret og 
ideelt set mellem 45° og 75° ift. vandret (som vist i figur 2).

• Bæltespændet på trepunktsselen skal placeres i kontakt med 
passagerens krop og væk fra kørestolskomponenter.

• Forbindelsen mellem skulderselen og bækkenselen på trepunktsselerne 
skal være placeret nær hoften modsat den skulder, som diagonalselen 
krydser over, og ikke nær midterlinjen af passageren.

• Seler bør ikke føres uden for kørestolens hjul eller over kørestolens 
armlæn og må ikke holdes væk fra kroppen af kørestolskomponenter 
eller dele.

• Seler til overkrop skal passe direkte over og i kontakt med midten af 
skulderen.

• Seler bør justeres, så de sidder så tæt som muligt, i overensstemmelse 
med brugerkomforten.

• Seler bør ikke bæres snoet på en måde, der reducerer selens 
kontaktområde med passageren.

Transportsikkerhed

Figur 3a – Forkert positionering af 
bækkenseler over kørestolsstøtter.

Selestøtter må ikke holdes væk fra 
kroppen af   kørestolskomponenter 

såsom armlæn 
eller hjul

Figur 3b – Korrekt føring og positionering 
af seler på kørestolspassageren.

Bækkenseler skal have 
god kontakt med forsiden 
og siderne af kroppen nær 

krydsene mellem lår og 
bækken og mod hofterne

Figur 1

Figur 2
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1. Afstanden mellem toppen af brugerens skulder og toppen af ryggen bør 
ikke overstige 16,5 cm.

2. Spex-sædesystemet må kun bruges med kørestolsbaser, der er testet 
som en del af et kørestolssystem, der overholder ydeevnekravene i ISO 
7176-19 og RESNA WC-4:2012, afsnit 19. 

3.  Spex-sædesystemet bør kun bruges på kørestolsstel, der har fire 
fastgørelsespunkter og bækkensele-forankringspunkter, der overholder 
kravene i RESNA WC-4: 2012, afsnit 19. 

4. Kørestolen skal mærkes som passende til brug som sæde i et 
motorkøretøj, dynamisk testet i henhold til ydeevnekravene i ISO 
7176-19 og installeret, brugt og vedligeholdt i henhold til producentens 
instruktioner.

5. Spex-sædesystemet må kun bruges som angivet i denne brugervejledning.

6. Både bækken- og skulderseler som del af et komplet kørestolsbindings- 
og fastholdelsessystem (WTORS), som opfylder ISO 10542-1, skal 
bruges til at opnå effektiv fastholdelse af passagerer og optimal 
beskyttelse ved et køretøjs kollision; selerne skal være kompatible med 
den specifikke kørestol og monteret på brugeren i overensstemmelse 
med WTORS-producentens instruktioner.

7. Rygstøtter med justerbare hældningsvinkler bør ikke vippes tilbage mere 
end 30° lodret under kørsel i køretøjer, medmindre det er nødvendigt af 
hensyn til passagerens medicinske og kropsholdningsbehov.

8. Hvis rygstøtten skal justeres til en vinkel, der er større end 30° lodret 
under kørsel, skal det øverste skuldersele-forankringspunkt justeres 
bagud for at opretholde selens kontakt med kørestolspassagerens 
skulder og bryst

ADVARSEL
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 Spex-sædesystemet må kun bruges til fremadvendte siddepladser i 
motorkøretøjer. 

 For at reducere risikoen for skader på passagerer i køretøjer skal 
kørestolsmonterede bakkeborde, der ikke er specifikt beregnet til brug 
under kørsel i motorkøretøjer, følgende:

a.  Fjernes og fastgøres separat i køretøjet eller

b.   Fastgøres til kørestolen, så de ikke bryder løs i tilfælde af et biluheld 
og 

• Være placeret med et mellemrum på mindst 75 mm mellem 
bagkanten af bakkebord og kørestolspassagerens mave og/eller 
bryst for ikke at forstyrre den korrekte brug af sele, og 

• Have energiabsorberende polstring placeret mellem bagkanten af 
bakkebord og kørestolens passager.

 Ændringer eller udskiftninger må ikke foretages i sædesystemets 
struktur, dele eller komponenter uden først at konsultere Spex.

 Brugen af en postural bækkensele, der er fastgjort til kørestolens base 
eller sædestellet, anbefales under rejsen, men disse seler skal placeres, 
så de ikke forstyrrer den korrekte placering af kollisionssikre seler, 
og de er ikke beregnet til passagerbeskyttelse i kollisionssituationer, 
medmindre den posturale sele er designet til at overholde og opfylde 
kravene i WC19.

 Holdningsstøtteanordninger, der ikke er mærket som værende i 
overensstemmelse med ISO 16840-4, kan bruges i et køretøj, men er 
ikke beregnet til fastholdelse af passagerer. 

ADVARSEL

12.

13.

11.

10.

9.
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 Både bækken- og skulderseler, der er i overensstemmelse med WC18 
og/eller WC19, bør bruges til at begrænse passagerernes bevægelser 
ved et biluheld og reducere sandsynligheden for, at passageren slynges 
ud af køretøjet og/eller at passageren kommer til skade med køretøjets 
interiør. 

 Seler skal placeres på kørestolspassageren i overensstemmelse med 
WTORS-producentens instruktioner. 

 Ryglænets monteringsudstyr skal installeres korrekt. Se det relevante 
afsnit for korrekt montering af ryglænsudstyr.

 Hvis kørestolen transporteres, mens den er i brug, skal kørestolen stadig 
være fastgjort til WTORS.

 Børn, hvis vægt er mindre end 22 kg skal overføres fra deres sædesystem 
til passende barneselesystemer beregnet til brug i motorkøretøjer.

 Der skal sørges for tilstrækkelig fri plads foran og bagud omkring 
kørestolens passager. Frizonen foran (FZ) skal være større, når der ikke 
bruges en skuldersele. 

MANGLENDE OVERHOLDELSE AF DISSE ADVARSLER KAN FORÅRSAGE 
ALVORLIG SKADE PÅ KØRESTOLSBRUGEREN ELLER ANDRE.

ADVARSEL

14.

19.

18.

17.

15.

Siddende hovedhøjde (HHT) varierer fra omkring 
47” (120 cm) for en lille voksen kvinde til omkring 
61” (155 cm) for en høj voksen mand.

BEMÆRK: Frizonen bagtil måles fra det ba-
gerste punkt på en passagers hoved. Frizo-
nen foran måles fra det forreste punkt på en 
passagers hoved.

16.

SET OVENFRA

FZ
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Anbefalede frie zoner foran og bagtil 
for kørestolssiddende passagerer.  
(Bemærk: FZ er muligvis ikke opnåelig 
for kørestolssiddende chauffører). 

Garanti

ADVARSEL

FZ  = 25.5” (65 cm) med overkropssele 
= 37” (95 cm) med bækkensele udelukkende

BEMÆRK: Det anbefales kraftigt, at både 
bækken- og overkropsseler bruges.

SET FRA SIDEN

FZ

Hver Spex-bind inspiceres omhyggeligt for at sikre optimal ydeevne og garanteres at være fri for defekter i materialer og udførelse i 
24 måneder fra købsdatoen under normal brug. Hvis der opstår en defekt i materialer eller udførelse inden for 24 måneder fra den 
oprindelige købsdato, vil Spex efter eget valg reparere eller udskifte produktet gratis. Denne garanti gælder for bindets komponenter, 
herunder den ydre skal, inkontinensbetrækket, skumenheden og den strategiske positioneringsbase. Denne garanti gælder ikke for 
generel slitage, herunder huller, revner eller brandsår, eller kundens misbrug af nogen af   bindets komponenter.

Krav og reparationer skal håndteres gennem den nærmeste autoriserede Spex-forhandler, der er angivet på bagsiden. Med undtagelse af 
de udtrykkelige garantier, der er angivet heri, er alle andre garantier, herunder implicitte garantier for salgbarhed og egnethed til et bestemt 
formål, udelukket. Der er ingen garantier, der går ud over beskrivelsen i dette dokument. Beføjelser for brud på udtrykkelige garantier 
heri er begrænset til reparation eller udskiftning af varerne. Erstatning for brud på nogen garanti skal under ingen omstændigheder 
omfatte følgeskader eller overstige prisen på de solgte varer, der ikke overholder kravene. Serienummeret på din pude kan findes på 
bagsiden af   pudehuset.

Spex Ltd 
Telefon +64 3 307 9790

solutions@spexseating.com
spexseating.com

Distribueras av:

32 Detroit Drive  
Rolleston   7614 
New Zealand EU REP

BEO MedConsulting Berlin GmbH
Helmholtzstr. 2

D-10587 Berlin, Tyskland
Tel: +49-30-318045-30

US REP
Medicept

200 Homer Ave, Ashland, MA 01721
United States

Tel: +1-508-231-8842


